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نقدى بر مقاله آقاى گلبن، چاپ شــده در مجله پيام بهارســتان 
رسالة صحّت و مرض فضولى بغدادى يا
سفرنامة مكة حاجى ميرزا حسن رشديه

خديجه عارفى

ــت. تاريخ تولدّ فضولى در  ــاعران و نويسندگان بزرگ قرن دهم هجرى اس  محمّد فضولى بغدادى، از ش
ــده است. در كتب ديگر نيز اختلاف نظر وجود دارد  هيچ يك از تذكره هاى نزديك به عهد فضولى ذكر نش
ــى، تولد فضولى در سال 892 هجرى ضبط  ــده است. در كتاب هاى روس ــتندى بيان نش و تاريخ دقيق و مس
ــت.1 شايد بتوان همين تاريخ يا تاريخى نزديك به آن را سال تولد فضولى دانست. محل ولادت او  ــده اس ش
با توجه به آنچه در مقدّمة ديوان فارسى اش مى گويد، عراق عرب است.2 اما در كدام شهر عراق به دنيا آمده 

است، دقيقاً مشخص نيست. بسيارى از فضولى شناسان، محل ولادت او را در كربلا دانسته اند.3 
ــند معتبر، سخن صادقى كتابدار است كه سى سال آخر عمر فضولى را دريافته؛  دربارة اصليت او، اولين س
ــت»4 در سال 963 به دليل ابتلا به طاعون دست از  او در مجمع الخواص مى گويد: فضولى «از ايل بيات اس

حيات شست5.

1. بچير، جاكا، «محمد فضولى بغدادى»، مجله دانشكده ادبيات ،شماره 16، ص 1332-1130، 1347.
2. فضولى، محمد، حسن و عشق، به كوشش على دژكام، از مجموعه گنجينه بهارستان به كوشش على اوجبى، تهران، 

وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامى، 1379.
3. صديقى، امين، فلك لر ياندى آهيمدان، تهران، دبيرخانه بزرگداشت حكيم فضولى، 1374، ص 7.

4. صادقى كتابدار، مجمع الخواص، ترجمه عبدالرسول خيامپور، تبريز، 1327، ص 103.
5. رياضى، ص105-108، به نقل از: المصرى، حسين مجيب. فى ادب الاسلامى فضولى البغدادى اميرالشعراء التركى 
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فضولى از شاعران و نويسندگانى است كه در همة سبك ها و نمونه هاى ادبى در سه زبان تركى، فارسى 
ــالة صحّت و مرض كه به سفرنامة روح نيز شهرت دارد، از جمله  ــت. رس و عربى آثار گران قدرى آفريده اس
ــايل فارسى محمّدبن سليمان فضولى بغدادى است. اين اثر با نام هاى عشق و روح، حسن و عشق، عقل  رس
ــاب اين اثر به فضولى، جاى هيچ ترديدى وجود ندارد. در  ــق، روح و بدن نيز ثبت شده است. در انتس و عش
ــى فضولى، با نام صحّت و  ــت. در مجمع الخواص در ذكر آثار فارس ــده اس ــتر تذكره ها از آن نام برده  ش بيش
ــف الظنون و اسماعيل پاشا بغدادى در هدية العارفين با همين عنوان  ــت.1 كاتب چلبى در كش مرض آمده اس

از آن نام برده اند.2 
دو چاپ سنگى از اين رساله موجود است. يكى با نام عشق روح فضولى خاكسارى؛ به خط سيد محسن 
ــده و متعلقّ به مدرسة صدر است. چاپ سنگى ديگرى به عنوان سفرنامة  ــالة ديگر صحافى ش كه با دو رس
روح/ مرآت الحق در سال 1320هـ .ق صورت گرفته است. نسخه اى از اين چاپ سنگى در كتابخانة مجلس 
موجود است. در صفحة اوّل از اين چاپ آمده «مكه سوقاتى از آن بوستان كه بودم به جهت دوستان هديه 
ــفرنامة روح/ مرآت الحق» اين  ــدية طهران، 1320، س ــن بن المهدى مدير مكتب رش آوردم، المهدى حس

اطلاعات به صورت صفحة عنوان در آغاز رساله آمده است. 
چاپ هاى مختلفى از اين رساله در ايران صورت گرفته است. اوّلين  بار در سال 1309، محمّدعلى ناصح 

اين رساله را در مجلة ارمغان در دو شمارة 6 و 7  به چاپ رساند. 
ــيلة على دژكام در مجموعة گنجينة بهارستان به چاپ  ــق به وس ــن و عش ــال 1379 با عنوان حس در س
رسيد و در سال 1389، حسين محمدزاده صديق و شايسته ابراهيمى، تصحيح ديگرى از اين اثر را با عنوان 

سفرنامة روح (صحّت و مرض) همراه مقدمه و تحشيه فراهم كرده اند.3 
آقاي محمّد گلبن در پيام بهارستان، شماره 8  به اشتباه اين اثر را به ميرزا حسن رشديه نسبت داده است. 
ــفرنامة مكة حاجى ميرزا حسن رشديه به چاپ  ــتان به نام س ــخه و متن تايپى آن را در پيام بهارس اصل نس
ــاله كه نامى از فضولى در آن نيامده و نام المهدى حسن بن المهدى  ــانده است4. ظاهراً صفحة آغاز رس رس
ــتباه كرده و بدون ارزيابى و تحقيق دربارة آن، متن رساله را عيناً به چاپ رسانده  ــنده را دچار اش آمده، نويس
ــناخته بودن اثر بزرگ فضولى در ايران است و از سويى به  ــتباه از سويى به دليل ناش ــت. اين انتساب اش اس

القديم. قاهره: دارالفكرة الطبع و النشر، 1966م، ص 39.
1. صادقى كتابدار، مجمع الخواص، ص 103.

2. كاتب چلبى، مصطفى بن عبداالله ، كشف الظنون عن اسامى الكتب و الفنون، ج2، بغداد، بى جا، بى تا، ص 1075 و 
بغدادى، اسماعيل پاشا، هدية العارفين اسماء المؤلفين و آثار المصنفين، ج 2، استانبول، دار احياء، 1955م، ص 250.

ــين محمدزاده صديق، شايسته  ــيه حس ــفرنامة روح (صحت و مرض)، مقدمه، تصحيح و تحش 3. صادقى كتابدار، س
ابراهيمى، تهران، تكدرخت، 1389.

ــن رشديه ”مكه سوقاتى“»، پيام بهارستان، دوره 2، س دوم، ش 8،  ــفرنامة مكة حاجى ميرزا حس 4. گلبن، محمد، «س
 .1389
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ــتان؛ زيرا اين متن عين چاپ سفرنامة روح در  ــنده آن مقاله در پيام بهارس دليل بى توجهى و دقّت كم  نويس
مجلة ارمغان است. حتّى اگر بپذيريم كه اين اثر، سفرنامة مكّة ميرزا حسن رشديه است، آيا محتواى عرفانى 
ــب با يك سفرنامة زيارتى  ــتان، ما را به شكّ نمى اندازد كه مطالب آن متناس ــاله و موضوع داس و طبى رس
نيست؟! به نظر مى رسد منظور ميرزا حسن رشديه از سوقاتى مكّه، يافتن متن آمادة اين اثر در مكه بوده كه 
ــندة اصلى، به صورت سنگى  ــفرنامة روح آن را بدون توجه به نام نويس به دليل نثر زيبا و مضمون دلكش س
ــبكى اثر كه مربوط به دورة تيمورى و صفويه است نيز انتساب آن  ــت. توجه به ويژگى هاى س چاپ كرده اس

را به رشديه رد مى كند. 
بنده اين نسخه را پيش از سال 1390با عنوان سفرنامة روح/ مرآت الحق در كتابخانة مجلس يافتم؛ ولى 
ــئولان كتابخانه نتوانستند اين رساله را بيابند تا هنگامى كه در جستجويى،  بعدها هرچه دنبال آن رفتم، مس
ــديه» در پيام بهارستان مواجه شدم و از عنوان  ــفرنامة مكّة ميرزا حسن رش ــاله با عنوان «س با چاپ اين رس
ــديه و انتساب آن به رشديه متعجّب شدم. همچنين در بررسى و مقايسه اى با  ــفرنامة مكة ميرزاحسن رش س
ــنگى را در مجلة ارمغان (1309، ش6 و7) به چاپ  ــخة س ــدم كه ناصح نيز همين نس چاپ ناصح متوجه ش
ــت. جز ضبط متفاوت تعداد اندكى كلمات، كه به نظر مى رسد ناشى از خوانش اشتباه بوده، متن  ــانده اس رس

رساله عيناً از روى متن چاپ سنگى نوشته شده است. 
اين نسخه اختلافاتى در ضبط برخى كلمات و نيز اضافاتى در متن داستان دارد كه در هيچ يك از نسخ 
ــاله وجود دارد، ارزش آن كم تر است؛ زيرا در برخى  ــبت به نسخ ديگرى كه از اين رس ــد. نس ديگر ديده نش
ــبك آن نيست و برخى  ــتان و س ــياق داس ــب با س موارد كاتب عبارات و كلماتى را در متن آورده كه متناس
ــت به نظر نمى رسد؛ اگرچه نمى توان آن را  ــت، در اكثر موارد درس ــخه اس ضبط ها كه منحصر به همين نس

كاملاً ناديده گرفت. 
ــالة صحت و مرض و تصرف فراوان كاتبان در آن و با توجه به دوره اى  ــخه هاى رس به دليل فراوانى نس
كه اين رساله در آن كتابت شده است، يافتن نسخه اى منقح و كامل از اين رساله سخت مى نمايد؛ با وجود 
اين به دليل ارزش ادبى و عرفانى  و طبى اين رساله نويسنده در كوشش يافتن نسخه اى معتبر از اين رساله 

است تا چاپى شايسته از آن صورت گيرد. 


